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S. N. KRAMER, History begins at Sumer, London, Thames and 

Hudson 1958 with 57 illustrations in photogravure 27 in Line and 

a map. 333 p. 

Müellif Onsözde be~er tarihinde bugünkü cemiyet hayat~ndaki birçok te~kilât~n 

ilk kurucusunun Sumerler oldu~unu belirttikten sonra bir as~r evvel Sumerler hak-

k~nda hiç bir ~ey bilinmezken, ~imdi Yak~n-~ark'~n bu en eski kav-mini çok iyi tan~d~-

~~m~z~~ ifade etmektedir. Gerçekten bu kavmin ~nabed ve saraylar~nda kulland~klar~~ 

sütun ve tu~lalan, vazo ve kaplan, Harp ve Lir gibi müzik aletleri v. s. maddi 

kültür e~yalar~ndan medeniyet seviyelerini ö~rendi~imiz gibi, ele geçen onbinlerce 

yaz~l~~ vesika ile de te~kilatlar~, kanunlar~, mektepleri, bir kelime ile sosyal bünyeleri 

hakk~nda bilgi edinmekteyiz. Bilhassa çivi yaz~l~~ bu vesikalarla Sumerlerin yaln~z 

yaz~y~~ ke~fetmekle kalmay~p, onu canl~~ bir ifade vas~tas~~ halinde inki~af ettirdikleri 

de anla~~lmaktad~r. Böylece demektedir Müellif, ~branilerin Tevrat~, Yunanhlann 

Iliada ve Odyse'yi yazmalar~ndan bin y~l evvel Sumerler destanlar~n~n ya ~yle ah-

fada intikalini sa~lam~~lard~r. 

1) Talim ve Terbiye : ilk Okullar. 

Çivi yaz~s~n~n geli~mesinde Sumer mekteplerinin oynad~~~~ mühim rolü tebarüz 

ettiren Müellif, k~r~k bir halde ele geçen metinlerin birçok duplikatlann~n bulunmas~~ 

sayesinde, Sumerlerin fikri müktesebat~n~n nas~l bir gayretle elde edildi~i hakk~nda 

da okuyucusuna fikir veriyor. Zaman~m~zdan 5000 sene evvel yaz~lm~~~ olan bu 

eserleri ~üphesiz birinci derecede Sumerli kâtiplere borçluyuz. Bu metinlerden 

"Yüksek katipler" ve "Saray katipleri" gibi s~n~f s~n~f katiplerin ve muayyen bir 

sahada ihtisas yapm~~~ katiplerin bulundu~u anla~~l~yor. 

Di~er taraftan bu en eski tabletler bize Sumer okul sistemi ve te~kilat~~ hakk~nda 

da bilgi vermektedir. Çünkü Sumerli ö~retmenler talebelerine compozisyon vazi-

fesi olarak mektepte geçen hayat~~ tasvir etmelerini vermi~ti. Memleketin ve bilhassa 

saray ile mabedin ekonomik ve idari sahadaki ihtiyaçlar~na cevap verecek katipler 

yeti~tirmek bu mekteplerin gayesi idi. Bunun d~~~nda bu mekteplerde alimane ted-

risat da yap~l~yor, teoloji, botanik, zooloji, mineraloji, co~rafya, matematik ve dil 

bilgisi tahsil ettiriliyordu. Talebelerin do~ru yazabilmeleri için çok defa eski devir-

lerden kalma edebi eserler burada kopye ediliyordu. Bu mektepleri bitirenler mabed 

ve saray hizmetine giriyorlar, memleketin zengin ve nüfuzlu ~ah~slar~~ aras~na kat~-

larak hayatlar~n~~ talim ve tedrise vakfediyorlard~. Nikolaus Schneider 1946 da M. ö. 

II. Biny~la ait ekonomik ve idari listelerden katiplerin isimlerini ve babalar~n~n 

mesleklerini tesbite muvaffak olmu~tur. Bunlar aras~nda valiler (~ehrin babalar~), 

elçiler, zabitler, muhtelif s~n~f rahipler, ar~iv memurlar~~ v. s. vard~r. Fakat bir tek 

kad~n katip maalesef yoktur. Bu durum okullar~n bu devirde yaln~z erkeklere mahsus 

oldu~unu göstermektedir (S. 37). 

Sumer okulunun ba~~~ "ummuia" denilen "mektebin babas~" yan~~ ba~ö~ret-

mendi. Talebelere ise "mektebin o~lu" deniliyordu. Ba~ö~retmenin "A~abey" 

denilen birçok yard~mc~lar~~ vard~, bunlar~n vazifesi yeni tabletleri talebelerin 

Belisten C. XXV, 8 
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önünde yazmak ve talebeler taraf~ndan yaz~lanlar~~ gözden geçirmek ve ezbere 
okuduklar~m dinlemekti. 

Sumer okullar~nda talebelerin yazd~klar~~ bütün tabletler muhafaza edilmi~tir. 
Bu sayede bu okullarda biri ilmi di~eri edebi ve yarat~c~~ olarak iki grup talebe yeti~-
tiriliyordu. Sumer metinleri aras~nda a~aç ve ot isimlerini, hayvan, böcek ve ku~~ 
adlar~n~, memleket, ~ehir, ta~~ ve maden isimlerini ihtiva eden listeler vard~r. Bu 
suretle Sumerli bilginlerin, Sumer yaz~s~n~n tek tipe do~ru gidilmesine ve Sumer dili-
nin islâhma çal~~t~klar~n~~ ö~reniyoruz. Bundan ba~ka M. ö. III. Biny~l~n son çey-
re~inde Sami Akkad'lar Sumer ülkelerini istilâ ettikleri zaman, Sumerli ilimler ilk 
Sumer lügat~m yazm~st~lar. Zira bu lügatta Sumerce kelimelerin Akadca kar~~l~klar~~ 
gösterilmi~tir. 

Sumer harabe ~ehirlerinden ç~kar~lan tabletlerin aras~nda Sumerli talebelerin 
yazm~~~ olduklar~~ masallar, darb~~ meseller, hakimane sözler, kompzisyonlar, Sumer 
~ehirlerinin dü~man istilâs~~ kar~~s~nda duyulan ~straplar~~ dile getiren Figannameler 
(Lamentation) vard~r. Fakat Sumer mekteplerinde tatbik edilen ö~retim metodlar~~ 
hakk~nda pek az ~ey biliyoruz. Talebe mektebe gelir gelmez, bir gün önce kendisine 
kopye etmesi için verilen "ev ödevi" tabletini geri veriyor, ve A~abey ona yeni bir 
tablet veriyordu. Ilk tablet mektebin babas~~ ve A~abey taraf~ndan görülüyor, tashil~~ 
ediliyordu. Talebeler sabahtan ak~ama kadar mektepte kal~yorlard~. Nipp~~r, Sippar 
ve bir de Ur'da olmak üzre üç okul binas~~ kaz~larda meydana ç~kar~lm~~t~r. S~n~flar 
büyükçe bir oda halinde idi, fakat son zamanlarda Man i (Tel el Hariri) de bulunan 
okulun dershanelerinde iki hattâ dört talebenin oturmasma elveri~li s~ralar bile tesbit 
edilmi~tir. 

Okulda ilk terbiye : 

Bu bahiste M. ö. II. Biny~lda yaz~lm~~~ 21 parça tablette, Sumer okullar~nda 
bir talebenin nas~l kâtip olarak yeti~tirildi~i anlat~lmaktad~r. Bu tabletlerde verilen 
bilgiye göre, talebe okula geç kalmamal~~ ve ödevini mt~ntazaman yapmal~d~r. Burada 
bir talebenin 24 saatini nas~l geçirdi~i anlat~lmaktad~r. Müellif bu tabletleri daha 
evvel ~~ 949'da JAOS 69'da ne~retmi~ti. Kabahatli ö~rencilere ayakta durmak, bah-
çede dola~mak gibi cezalarm verilmesi ~ayam dikkattir. 

ilk Sinir Harbi : 

Burada "Enmerkar ve Aratta'n~n Beyi" destan~~ ele al~narak me~hur Uruk 
(Varka) ~ehri ile Aratta isminde küçük, fakat zengin bir ~ehir aras~~ yap~lan mücadele 
destani (Epique) bir üsl~ipla anlat~lmaktad~r. Destan~n Prolog k~sm~nda Uruk ve 
Kullab'~n büyüklerine övgü yap~l~r. Eserde destamn bir tercümesi verilmektedir 
(S. 22-27). 

Ilk iki meckfli Kongre : 

"Bat~~ medeniyetinin bir monopolü san~lan demokrasinin ilk do~du~u yer Eski-
~arkt~r" diyen Müellif M. ö. III. Biny~lda Uruk ~ehrinin na~nli k~ral~~ Gilgames'in 
bir icraat~n~~ anlatan bir destandan bahsetmektedir. ~~ ~~ tabletlik bu eser daha önce 
Thorkilt Jacobsen taraf~ndan JNES 2 (1943) S. 159-172 de "Primitive Democracy" 
ad~yle ne~redilmi~ti. Müellif bu ne~riyata 7 tablet daha ilâve ederek destan~~ tamam-
lama& muvaffak olmakla beraber, eserin tefsirinde Jacobsen'e iltihak etmektedir. 



BIBLIYOGRAFYA 	 115 

Bilindi~i üzere, M. o. III. Biny~lda Sumerler a~a~~~ Mezopotamya'da birçok ~ehir 

devletleri kurmu~lard~. Bunlar~n en eski ve kudretlilerinden biri de Ki~~ ~ehriydi. 

Sumer ananelerine göre Tufan'dan sonra ilk k~rall~k bu ~ehre verilmi~ti,fakat zamanla 

Uruk ~ehri de kuvvetlerini art~rm~~~ ve Ki~e rakip bir duruma gelmi~ti. Ki~~ k~ral~~ 

Agga yakla~an tehlikeyi sezince, Uruklulara bir mesaj göndererek tebeas~~ olmalar~n~, 

aksi halde Uruk'u zaptedece~ini bildirmi~, bu durum üzerine Gilgames derhal hem 

"Ihtiyarlar meclisi"ni hem de "Asker do~mu~lar" meclisini toplant~ya ça~~r.n~~. 

Gilgames ~ahsen teslim olma~~~ reddetmek fikrinde imi~, fakat ~htiyarlar sulha ba~l~~ 

kalma~~~ tercih ediyorlarm~~. Bereket versin di~er Asker do~mu~lar meclisi teslim 

olmaktansa sava~ma& karar vermi~ler ve k~ral~n reyinin de inzimam~~ ile teslim ol-

ma~~~ reddetmi~ler. Bunun üzerine Ki~~ k~ral~~ Agga Uruk'u muhasara etmi~. Destamn 

sonu vaz~h de~ildir. Böylece bu destan sayesinde eski Sumer sitelerinde k~rallar~n 

mutlak bir nüfuza malik olmad~klar~~ anla~~l~yor. 

Ilk tarihçi : 

Sumer ~ehir devletleri aras~nda ilk zamanlarda, yani Mezopotamya'n~n Agadeli 

Sargon taraf~ndan ba~ar~lan ilk siyasi vahdeti kurulmadan evvel, daimi bir mücadele 

vard~. Bunlardan bilhassa Laga~~ ile Umma sitesi aras~nda as~rlarca süren bir reka-

bet sürüp gitmekteydi. Laga~~ Ensisi Urukagina rahipler s~n~f~n~n halka yapt~~~~ 

zulümlere son veren bir reform yapm~~~ ve halka hürriyetini (Amargu) tekrar vermi~ti. 

Fakat öyle anla~~l~yor ki, rahipler yine bo~~ durmam~~lar, bu defa da Laga~'~n ezeli 

rakibine ba~~ vurmu~lard~. Umma k~ral~~ Lugalzaggisi bu f~rsattan faydalanm~~~ ve 

Laga~~~ zapt ve tahrip etmi~ti. I~te müellifin burada bahsetti~i iki tablet, Laga~m 

tahribini gözleriyle gören ve i~gal facias~n~~ ya~ayan Laga~l~~ bir katibin yüre~indeki 

ac~lar~~ dile getiren bir eserdir. Zavall~~ kâtip bize bütün faciay~~ anlatmakta ve "Suç-

lular elbet cezalar~n~~ göreceklerdir" diye teselli aramakta idi. 

Ilk vergi indirme : 

Müellif burada, bir evvelki bölümde ad~~ geçen Laga~~ k~ral~~ retorrnator Uruka-

gina'mn icraat~ndan bahseunektedir. Vesikada ~ehir halk~n~~ te~kil eden rahipler, 

çiftçiler, gemiciler, bal~kç~lar, çobanlann mâbed taraf~ndan konulan a~~r vergilerden 

nas~l ~st~rap çektikleri anlat~lmakta ve "E~er bir adam kar~s~n~~ bo~arsa, valiye 5 

~ekel, yard~mos~na da ~~ ~ekel gümü~~ veriyordu" denilmektedir. Hattâ ölülerin bile 

ne kadar bahal~ya gömuldükleri de anlat~ld~ktan sonra, art~k vergi rnü~tezirrileri yok, 

art~k dullar~n ve yetimlerin hakk~~ yenmeyecek" deniliyordu.Bu vesika da daha evvel 

müteveffa Thureau-Dangin taraf~ndan ne~redilmi~~ fakat tefsiri yap~lmam~~u. 

7 ) 	Ilk kanun yaz~lar: : 

~~ 947 senesine kadar dünyan~n en eski kanun vammn Babilli me~hur Hammurabi 

oldu~u zannediliyordu. Fakat 1947 senesinde Hammurabi'den 150 sene evvel 

ya~am~~~ olan Lipit-I~tar isminde bir Sumer k~ral~n~n yapt~~~~ kanunlar bulundu. 

Lipit-I~tar kanunlar~n~n bir Prolog, bir Epilog k~sm~ndan ba~ka 37 n~addesi ele 

geçmi~ti. Bu kanun F. R. Steele taraf~ndan AJA LH /3 de ne~redilmi~tir. Keza A. 

Götze, JAOS 56 ve 69 da. Fakat Müellifin de belirttti~i üzere, Lipit-I~tar kanunlar~~ 

"Dünyan~n en eski kanunu" vasf~n~~ uzun müddet muhafaza edemedi. Zira 1948 se-

nesinde Ba~dat Müzesine Harmel tepesinde bulunarak getirilmi~~ iki tabletin de 

kanun maddelerini ihtiva etti~i ke~fedildi. Epilog k~sm~~ kaybolan bu kanunun Pro- 
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log'unda Lipit-I~tar'dan 7o y~l evvel ya~ad~~~~ ba~ka vesikalarla mal üm olan Bila-
lama isminde bir k~ral~n ad~~ geçmekte idi. Ancak Bilalama kanunlar~~ da öncülük 
~erefimi 1952 senesine kadar muhafaza edebildi. Eserin Müellifi S. N. Kramer, 1952 
de ~stanbul Müzesi tabletleri aras~nda III. Ur sülâlesi (M. Ö. 2050) nin kurucusu 
Ur-Nammu'ya ait daha eski bir kanun tableti ke~fetti. Bu kanunun Prolog k~sm~nda 
uzunca bir tarihi mukaddeme yap~lm~~t~r. Ur Nammu kanunlar~= kültür tarihi 
bak~m~ndan en mühim noktas~, cezalar~n, Sami men~eli Hammurabi ve Tevrat 
kanunlar~nda oldu~u gibi k~sasa k~sas (Talion) prensibi ile de~il, maddi cezalarla, 
para ile ödenmi~~ olmas~d~r. 

ilk ktihad karar: : 

Müellif burada Thorkilt Jacobsen ile birlikte çal~~t~~~~ bir tabletin muhtevas~m 
anlatmakta ve böylece hukuk tarihi bak~m~ndan son derece k~ymetli bir vesika ver-
mektedir. Zira ilim tarihinde bundan daha eski bir mahkeme zapt~~ ve bir dava için 
verilen karar~n, bundan sonraki vakalara da esas olaca~~n~~ gösteren ba~ka bir vesika 
daha yoktur. Metne göre, M. Ö. 1850 lerde Sumer'de bir katil vakas~~ olmu~tu. Uç 
ki~i birle~erek bir ma* bed memurunu öldürmü~lerdi. Maktulün kar~s~~ da sorguya 
çekilmi~, fakat kad~n s~rr~n~~ saklam~~t~. Bu durum bin k~ral~~ Ur-Ninurtaya arzedilmi~, 
o da bunun üzerine Nippurda "Vatanda~lar meclisi"ni toplant~ya ça~~rm~~t~. Bu-
rada g ~ahit dinlenmi~~ ve neticede üç katili ile birlikte kad~n~n da idam~na karar 
verilmi~ti. Çünki kad~n cinayeti bildi~i halde susmu~tu. Mecliste yaln~z iki ki~i kad~n~~ 
müdafaa etmi~ti, bunlar kad~n~n kocas~n~n katline i~tirak etmedi~ini, binaenaleyh 
suçsuz oldu~unu iddia ediyorlard~. Fakat di~er bütün âzalar kaduun susmakla 
hukuka riayet etmedi~ine karar veriyorlar ve neticede kad~n da üç adamla birlikte 
ölüme mahküm ediliyor. Burada Sumer ka~rminin hukuk anlay~~~~ ve hukuka sayg~s~~ 
ile kar~~la~~yoruz. Sonra Nipp~~r meclisi bu "Susan kad~n" davas~= bütün safha-
lann~n yaz~l~p bir içtihad karar~~ olarak müteakip devirlerde de okunmasm~~ 
talebetmi~tir. 

Ilk Tefek : 

Gerçi S~unerler de bütün eski ~ark kavimleri gibi sihir ve büyüye tamamen 
inan~yorlard~, fakat tecrübelere dayanan ev ilaçlar~n~n formüllerini yazarak, bun-
lardan gelecek nesillerin de faydalanmalann~~ sa~lam~~lard~. Müellif burada evvelce 
Lon Legrain taraf~ndan ne~redilen bir tableti yeniden ele alm~~~ ve kendisine ilimler 
tarihi üzerinde çal~~an Martin Lewy de yard~m etmi~tir. Bir Sumerli hekimin uzun 
denemelerle iyi netice ald~~~~ ilâclan ihtiva eden bu tabletten, modern t~p ilminde 
oldu~u gibi, o zamanlarda da materyal olarak mineralojik, zoolojik ve botanik mad-
delerden istifade edildi~i anla~~lmaktad~r. Ba~l~ca mineral madde olarak Sodium 
chlorite ile Potassium nitrate kullan~lm~~t~r. Hayvan dünyas~ndan ise süt, y~lan zehi-
ri, nebatlar aleminden ve a~açlardan, köklerden faydalamlm~~t~r. A~nyan bir uzuv 
ya~la ovuluyor, massaj yap~l~yordu. Böylece Sumer t~bb~n~n mistik unsurlardan k~s-
men uzak olarak realist çal~~t~~~~ anla~~lmaktad~r. 

~c~) ilk çiftçi almana~t : 

1949/50 senelerinde yap~lan Nippur (Niffer) deki yeni ara~t~rmalarda bulunan 
vesikalar aras~nda bir de bir çiftçinin o~luna ziraat hakk~nda verdi~i tavsiyeleri 



BIBLI YOGRAF YA 	 117 

ihtiva eden bir tablet bulunmu~tu. Bu mevzuda daha evvel bulunmu~~ olanlarla 
birlikte tamamlanarak Sumerler zaman~ndaki muhtelif hububat ve a~aç yeti~tirme 
metodu hakk~nda bilgi edinmek kaabil olmu~tur. Bu metinler B. Landsberger ile 
Thorkfld Jacobsen taraf~ndan ne~redilmi~tir. Müellif bu metinleri Hesiodos'un 
"i~ler ve Günler"i ve Virgilius'un "Georgica"s~~ ile mukayese etmektedir. Kitapta 
örnek olarak verilen tercümede daha ziyade sulama tekni~inden bahsedilmektedir. 
Sumer-Babil vesikalar~~ aras~nda günlük hayat~n muhtelif safhalarma ait bilgilere 
raslamak kabildir. 

1) Ilk Deneme : 

Nitekim bu bahiste a~açlar~~ hava ~artlar~na kar~~~ korumada tecrübe ile elde 
edilen neticeler gelecek nesillere intikal ettirilmi~tir. Gerçekten Istanbul'da bulunan 
büyük tabletlerden birinde —ki Kramer buna Inanna ve Sukallituda tableti ad~m 
vermektedir— bahçesine büyük bir itina ile bakan, bu hususla ilgili bütün ominalar~~ 
yapt~ran, do~u ve bat~~ y~ld~zlar~na bakan ve yeni dikti~i bir "sarbatu" a~ac~n~~ 
(öyle bir a~aç ki, güne~in do~usundan bat~s~na kadar gölge verir) nas~l yetigtirile-
ce~i, 'hava ~artlar~ndan nas~l korunaca~~~ bir hikaye ~eklinde ve fakat tabii tanr~~ ve 
tanr~çelere mal ederek anlat~rlar: "K~~raliçe (ianna = Aphrodite = Venus) Elam 
Subar memleketlerini, yer yüzünü ve gökyüzünü dola~t~ktan sonra bahçivan Sukalli-
tuda'mn bahçesinin bir kö~esinde dü~üp uyuyakal~r. Bahçivan onu görünce, da-
yanamaz, öper, sever, fakat ertesi sabah tanr~çe uyamnca felaketi anlar ve tabii 
büyük bir hiddete kap~larak, "Memleketin bütün sular~n~~ kana çevirece~im, bana 
el âlemin ortas~nda bunu yapan adam~~ bulaca~~n~" diyor ise de bulamayor. Zira 
bahçivan Sukallituda'n~n bütün a~açlar~~ "sarbatu" a~açlar~~ ile örtülü imi~. Bunun 
üzerine tanriçe bir çare bulmas~~ için ak~l ve hikmet tanr~m ile görü~mek üzere Eridu 
~ehrine gidiyor, fakat hikayenin sonu meçhuldür, zira tabletin sonu k~r~kt~r. 

12) insan~n ilk kozmogoni ve kozmolojisi : 

Sumerler sistematik bir felsefe tanzimine muvaffak olamam~~lard~r, fakat onlar~n 
ya~ad~klar~~ muhiti, yeryüzünü ve gökyüzünü mü~ahede ettiklerini ve bu tabii hadi-
seler kar~~s~nda neler dü~ündüklerini gösteren bir çok vesikalar vard~r. 

Kainat~n bünyesini böylece tesbit eden Sumerli mütefekkirler bir kozmogoni 
de kurma& muvaffak olmu~turlar. Gerçekten Sumerlerin "Sebebi külli" üzerinde 
dü~ündüklerini iyma eden i~aretler vard~r. Onlara göre bu sebebi külli deniz idi. 
Miletos'Iu Thales de temel madde olarak suyu ele al~yordu. Fakat Sumerli filosoflar 
denizin eskili~i ve içinde kaç cins mahlük ya~ad~~~~ üzerinde d~~rmam~~lard~r. Bunun-
la beraber yer ve gök yüzündeki bütün hadiselerin de~i~mez bir nizam (ME) içinde 
cereyan etmesinin, insan ~eklinde, fakat ölümsüz varl~klarm, yani tanr~lar~n i~i 
oldu~unu farketmi~lerdi. 

Sumerler, tanr~lar' insan ~eklinde ve insan hisleriyle mütehalli olarak tasavvur 
ediyorlard~. Bundan dolay~~ da Sumer panteonu içinde vazife ve mesuliyederi tâyin 
edilmi~~ tanr~lar vard~~ ve bunlar akrabal~k münasebetleriyle birbirlerine ba~l~~ idiler. 
Sumer ilahiyatç~larm~n, tanr~lar~~ yarat~c~~ olanlar ve olmayanlar diye ikiye ay~rmas~~ 
~ayarn dikkattir. Bu, onlar~n kozmolojik görü~lerinin bir neticesiydi. Demek ki onlar 
gök, yer, deniz ve atmosferi kosmos'~m esas prensipleri olarak kabul ediyorlard~. 
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Bütün tabiat hadiseleri "ME" denilen ~a~maz bir ilahi nizam içinde tekerrür 

etmekte idi. 

Di~er taraftan Sumerleiin dünyan~n yarad~l~~~~ hakk~nda neler dü~ündülderini, 

ne ~ekilde tasavvurlar~~ oldu~unu gösteren destanlar da vard~r. Bunlar aras~nda 

bilhassa "Gilgames, Enkidu ve adem" denilen destan~n mukaddemesi ele al~n~yor: 

Gök, yeryüzünden ayr~ld~ktan sonra 

Yer, gökyüzünden ayr~ld~ktan sonra 

Insan~n ismi konulduktan sonra 

Anu (Gök tanr~) gökte yerle~tikten sonra 

Enlil (Yeryüzü tanr~s~) yerde yerle~tikten sonra 

Bu sat~rlar insana derhal Tevrat (Genesis I, 1-5) taki f~kray~~ hat~rlat~yor : "Ba~-

lang~çta Allah gökleri ve yeri yaratt~. Ve yer ~ss~z ve bo~tu ve enginin yüzü üzerinde 

karanl~k vard~~ ve Allah'~n ruhu sular~n yüzünde hareket ediyordu Ve Allah dedi ~~~k 

oldu. Ve Allah ~~~~~n iyi oldu~unu gördü ve Allah ~~~~~~ karanl~ktan ay~rd~." 

Müellif yukar~daki Sumer destan~ndan ~u neticeyi ç~karmaktad~r : 

~ ) Demekki bir zamanlar gök ve yer birle~ikti. 

Gök ve yer ayr~lmadan evvel de tanr~lar mevcuttu. 

Gök ve yerin ayr~lmas~ndan sonra Anu göklerde, Enli ise yeryüzünde kal-

m~~t~. Müellif Sumer tanr~lar~~ listesini ihtiva eden bir metinde llahe Nammu 

ad~n~n piktografik olarak "Deniz" ile gösterildi~ine ve yan~nda da "Gö~ü ve yeri 

do~uran Ana" ibaresi bulundu~una dayanarak, Sumerlerin, gök ve yerin iptidai 

prensip olan denizden do~du~unu kabul ettikleri kanaat~ndad~r. Bir d~~er 

metinde ise-ki Müellif bu meme "cattel and graM" ad~n~~ takmaktad~r-tanr~lar~n 

gökte do~u~u tasvir edilmektedir. Burada yerle gök birlikte bir da~~ olarak tasavvur 

ediliyor ki. bu da yine yerle gö~ün ayr~lmadan evvelki halini anlatmaktad~r. Bir 

Sumer ~iirinde de müellif yerle gö~ü kimin ay~rd~~~~ sualinin cevab~n~~ bulmaktad~r. 

Zira bu ~iirde : 

Ey Tanr~m, faydal~~ olan: usulüyle vermek için, 

Ey kararlar~~ de~i~mez Tanr~, 

Ey topraktan memleketin tohumunu ç~karan Enlil! 

re~yüzünden göklere, göklerden yere do~ru gidip gelme~i tasarl~yordun. 

denilmektedir. Müellif Sumer kozmogonisi hakk~ndaki dü~üncelerini (S. 13g) de ~öyle 

hulasa etmektedir : 

~ ) ilkel prensip denizdir, onun do~u~una veya men~eine dair hiç bir kay~t yok-

tur. Demek ki Sumerler bunun ezelden beri mevcut oldu~unu tasavvur ediyorlard~. 

Ilkel deniz yeri ve gö~ü ihtiva eden kozmik da~~~ do~urdu. 

Insan ~eklinde (anthropomorphe) olan gök tanr~s~~ Anu erkek, yer tanr~s~~ Ki 

di~i olarak tasavvur ediliyordu. Bunlar~n birle~mesinden de hava tanr~s~~ Enlil do~-

mu~tu. 

Hava tanr~s~~ Enlil, gö~ü yerden ay~rd~, zira babas~~ Anu gökten, anas~~ Ki 

yerden ayr~lm~~t~. Enlil anas~~ Yer tan~-~s~~ ile beraber dünyan~n, insan~n, hayvanlar~n, 

nebatlar~n ve medeni ~ehirlerin yarat~lmas~na karar veriyorlar. I~~kh yarat~klar~n, 

yani güne~, ay ve y~ld~zlar~n~n yarat~lmas~na dair bir izah yoktur, fakat Ay tanr~s~~ 
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(Nannar veya Sin) Enlil'in o~lu olarak tasavvur ediliyordu. Güne~~ ile Venüs y~ld~z~~ 
I~tar ise ay~n çocuklar~~ idi (Bu hususta JNES V 1946 ya bak). 

Görülüyor ki, Sumerler tanr~lar~n~~ tamamen insanlar gibi tasavvur ediyorlard~. 
Onlar da insanlar gibi be~eri ihtiras ve zaaflarla maltildüler. Onlar da evleniyor, 
çoluk çocuk sahibi oluyorlard~, seyahat ediyorlard~, fakat Sumerli mütefekkirler, 
tanr~lardaki bu anthopomorfizm ile ölümsüzlükleri aras~ndaki tezad~~ hiçbir zaman 
görememi~lerdir. Ancak yüksek Hellen kültürünün bile bu tezattan kendisini henüz 
kurtaramad~~~~ dü~ünülürse, din sahas~nda Sumerlerin eri~ti~i seviye kendili~inden 
anla~~l~r. 

13) ilk ahlâk kurallar: : 

Sumerli mütefekkirler, kendi dünya görü~leri içinde insana ve onun kaderine 
inan~yorlard~. Insana çamurdan ~ekil verildi~ine, ve onun yaln~z ve ancak tanr~lara 
hizmet etmek için yarat~ld~~~na inan~yorlard~. Böylece klasik filosoflarm ahlak kural-
lar~na esas olan "Insan ve onun hürriyeti" problemihi dü~ünemerni~lerdir. Bütün 
ahlaki yüksek vas~flar tanr~lara atfedildi~inden, insan~~ onlar~n emrinde birer köle 
olarak kabul ediyorlard~. Kanunsuzluk, adaletsizlik, haks~zl~k ve kötülük gibi bütün 
gayri ahlaki hallerden tanr~lar nefret ederlerdi. Insanlar~n onlar~n nefretini üzerlerine 
çekmemesi için iyi ahlakl~~ olmalar~~ gerekti. Bununla beraber Sumer cemiyetinde 
k~rallar~n en önemli vazifelerinden biri de hakimlik idi, yani k~rallar adaletin 
koruyucusu idiler. Mesela daha M. ö. XXIV. as~rda ya~ayan Laga~~ k~ral~~ Uruka-
g~na, hem~ehrilerine hürriyeti verdi~ini, art~k dul ve yetimlerin haklar~n~n yenme-
yece~ini 'resmen ilan etti~ini görmü~tük. 

Ii) ~lk Eyüp : 

Mr. Kramer burada Society of Biblical Literatur cemiyetinde 29 December 
1954 tarihinde okudu~u "Man and his God" adl~~ bir tetkikini ve buna esas te~kil 
eden Sumerce destan~~ edebi bak~mdan tahlil ederek anlat~yor ve Tevrattan tan~d~~~-
m~z Eyüp tipinin ilk örne~ini Sumerlerin verdi~ini söylüyor. Eserde bu destamn 
52 sat~r~mn tercümesi verilmektedir. 

~lk darbt meseller : 

Sumerli bilginler eserlerinde darb~~ meseller kulland~klar~~ gibi, yaln~z bu ata-
sözlerini ihtiva eden tabletlerden de Sumer atasözlerini ö~renmek kabil olmu~tur. 
Ancak Müellifin de belirtti~i gibi, bunlar~~ tercüme etmek zordur, mesela : 

Fakir adam~n ölüsii, dirisinden iyidir. 

Ekme~i varsa, tuzu yok, tuzu varsa, ekme~i yok. 
Eti varsa, a~~~ yok, a~~~ varsa, eti yok. 

Kimi gümü~ü çoksa sevinir, kimi bu~day~~ çoksa sevinir, 
Fakat bunlara malik olmayan uyuyabilir ! 

Evdeki huzursuz kad~n, ekme~e ac~~ katar (Bu hususta Bak. Belleten 63,  S. 354. 
ve JAOS 77, 2 (1957) 67). 

ilk edebi münaka~alar : 

Sumerli ö~retmenler, zirai ~artlar içinde ya~ayan Sumer cemiyetine, yaz ve 
k~~, ku~~ ve bal~k, s~~~r ve tohum gibi varl~klardan hangisinin daha faydal~~ ol-
du~u hususunda bu cisimler aras~nda muhayyel münaka~alar yaratm~~lard~r. Bir 
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metinde yaz ile k~~~n bütün vas~flar~~ say~ld~ktan sonra, nihayet Enlil babaya gidip 

sorma~a karar veriyorlar. Giderken yaz (emes) babas~na vah~i ve ehli ku~lardan, 

bitkilerden, k~~~ (enten) ise madenler, ta~lar, a~açlar ve bal~klardan ibaret olan hediye-
lerini "Hayat Evi" denilen E. KUR. mabedine götürüyorlar. Burada her biri ken-
dini müdafaa ettikten sonra, Tanr~~ Enlil yaza dönerek: "Sen kendini onunla nas~l 

mukayese edebilirsin?" diyor ve neticede k~~~ "Tanr~lar'~:L çiftçisi" sa~um al~yor. 

17) Tevratta paralellik : 
Mr. Kramer'e göre, Tevrat ile Sumer edebiyat~~ aras~nda tam bir benzerlik 

yoktur, fakat &wieder bütün eski ~ark kavimleri üzerinde büyük bir tesir icra ettik-
leri için, (Sumerlerle ibraniler arasmda büyük zaman fark~na ra~men) ibraniler de 

bu tesirin alt~nda kalm~~lard~r. Buna misal olarak, Enki ve Nin Ht~rsag (Dag tanr~-
çesi) denilen Sumerce bir metin ile Tevratm, cennette Havva'nm A.dem'in sol 
kaburgas~ndan yarat~ld~~~n~~ anlatan k~sm~~ aras~ndaki benzerlik gösterilmektedir 
(Sumerce bu metin BASOR (1945). Supplementary Studies No: ~~ 'de ne~redilmi~tir). 

Fakat fikrimizce bu paralelli~in en güzel örne~ini Gilgames destanmda anlat~lan 
Tufan efsanesi verir. Gerçi bu iki eski kaynak aras~nda çok fark vard~r, fakat motif 

ayn~d~r ve Tevrat yazarlar~, daha eski Sumer men~eli bir kaynaktan faydalannu~-

lard~r. Müellif belki bu sebeple Tufan hadisesini anlatan Gilgames destan~na ayr~~ 

bir yer vermekte ve ~~ 8 numaral~~ bölümde "~lk Nuh" ad~~ alt~nda anlatmaktad~r. 

Bilindi~i üzere Sumerli Tufan kahramamn~n ad~~ Ziusutra'd~r. Tanr~lar onu yapt~~~~ 

büyük hizmetten dolay~~ ebedi hayatla taltif etmi~lerdi. Kendisi ayn~~ lütfa mazhar 

olan kar~s~~ ile birlikte "Uzakta, nehirlerin mansab~nda" ya~amakta idi. Bu tanr~la~an 

kahraman~n oturdu~u yere "Cennet" denilmiyordu, fakat Sumexlerin cenneti de 
tahayyüll ettiklerini "Enki ve Ninhursag" destan~~ ile anlayoruz (Bak. BASOR, 

Suppl. Studies Nr: 1 1945). 
Cehennem : 

Ayn~~ surede Sumerler Cennetin z~dd~~ olan bir ülke tamyorlard~. Bu memleketi 

biz ~~tar'~n cehenneme inerek sevgilisini kurtard~~~m anlatan bir efsane ile 

biliyoruz. Sumerce "Dönü~ü olmayan memleket" mânasma gelen bu yerde, 

ölülerin ruhlar~~ ya~~yorlard~~ ve ekmek yerine toprak yiyorlard~. Harb ve a~k tanr~çesi 

i~tar, sevgilisi Tammuzu ye.rytizüne ç~karmak için cehennem tanr~m olan karde~i 

Ere~kigale rica ediyor, o evvela müsaade etmek istemiyorsa da, I~tar çok yalvar~yor, 

nihayet girmeye muvaffak oluyor. Buraya girebilmek için 7 kap~dan geçiyor, her 

kap~da elbise ve ziynet e~yalar~ndan birini veriyor. Ayn~~ suretle ç~karken tekrar bu 

e~yalar~n' al~yor. i~tar ile sevgilisi yeryüzüne ç~kt~klar~~ zaman, Bahar bayram~~ kut-

lan~yor, a~açlar çiçekleniyor, kuzulax do~uyor v. s. 

ilk Saint George (Ejder öldüren kahraman) : 

Gilgames destan~nda Uruk ~ehrinin bu kahraman k~ralmm arkada~~~ Enkidu ile 

birlikte ormandaki ejder Humbaba'y~~ öldürdü~ü anlat~l~r (Bak. M. Ramazano~lu, 

Gilgames destan~, s. 33). Di~er taraftan Yunanhlar~n Poseidon'una e~it olan Enki 

ile güney rüzgarlar~n' de~i~tiren tanr~~ Ninurta korku nedir bilmez ejder Asakku'yu 

öldürür ve bu sava~ta kendisine yard~m eden veya fenal~k yapan ta~lar~n taliini tayin 

eder (K.Balkan, Sumeroloji ara~t~rmalar~, S. go6-9 ~~ 2). ~~te bu iki Sumer destan~ndaki 

ejder öldürme motifini, müellif H~ristiyan ananelerindeki Saint George menkibesi ile 
mukayese etmektedir (S. 226-238). 
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Gilgames destan~~ : 

Sumer edebiyat~n~n ~aheserlerinden biri olan bu destan, ilk defa Ninive'de 

Asurbanipal kitapl~~~nda bulundu~u zaman, dünya çap~nda bir heyecan uyand~r-
m~~t~r, zira Tevrat~n bildirdi~i Tufan hâdisesi bu tabletlerde de hikâye edilmekte 

idi. Bugün bu destan~n Sumerce, Akkadca, Hititçe ve Hurrice, Asurca ve Yeni 

Babil nüshalar~~ da ele geçmi~, ve böylece bu eserin eski ça~larda da çok sevilerek 
okundu~u ve kom~u memleketlerin dillerine de tercüme edildi~i anla~~lm~~t~r. 
Di~er taraftan eserin muhtelif dillerdeki nüshaslar~n~n ele geçmesi sayesinde eseri 
k~smen tamamlamak da kabil olmu~tur. Gilgames destan~ndaki tanr~, ~ah~s ve 
yer adlar~n~n Sumerce olmas~ndan, destan~n ashn~n Sumerli oldu~una ~üphe 
yoktur. Tamam~~ 3500 sat~r tutan bu me~hur destan Türkçeye de rahmetli Muzaffer 
Ramazano~lu taraf~ndan çevrilmi~ti (Bak. Gilgames destan~, Istanbul 1942). 

Müellife göre Gilgames destan~~ 7 ~ark~dan meydana gelmi~tir. Bu destan~n ehem-

miyeti, di~er bütün Sumer edebiyat~~ "Tanr~lar için" yaz~ld~~~~ halde, burada 
kahraman~n insan olmas~ndan ve insan~n ölümle mücadelesinden ileri gelmektedir. 

Eser umumiyetle dramatik neve girer. Gerçekten de ~air, ebedi 'hayat~~ sa~l~yacak 

~ifal~~ otu kahramana buldurduktan sonra tekrar kaybettirir. Bu motifte Sumer 

felsefesinin be~er için ölümün mukadder oldu~u ve ölümsüzlü~ün ancak Tanr~-

lara mahsus oldu~u realist görü~ünü aç~klamaktad~r. 

Destan~~ Edebiyat : 

Müellif burada evvela dünya tarihindeki kahramanl~k devirlerini hat~rlatmak-

ta, (Greklerin, Hindlilerin ve Toytonlar~n) ve bu tarz kahramanl~k devirlerini Hind-

Avrupal~~ kavimlerin tarihinde görüldü~ünü söylemektedir. Ingliz bilgini H. Munro 

Chadwick'e göre, kahramanl~k devirleri, edebi tahayyüller olmaktan ziyade, haki-

ki sosyal hadiseleri gösterirler. I~te Sumerlerin pe böyle bir kahramanl~k devri ve bu 

devrin olaylar~n~~ anlatan destani ~iirleri vard~r. Bu devirlerde tanr~lar (anthropo-

morphe) insan ~eklindedirler. Kahramanlar ise tanr~sal men~eli olmakla beraber, 

bunlara mahsus kültler yoktur. Bütün kahramanl~k devirlerinde görülen bu mü~-

terek karakterler Sumer Kahramanl~k devri için de muteberdir. Bilhassa edebiyat 

sahas~nda bu paralellik daha bârizdir. Gerçekten Kahramanl~k devirlerinin özellik-

lerinden biri de kahramanlar~n icraat~n~n destani ~iirle anlat~lmas~d~r. Müellife göre 

Sumer destani ~iirleri kahramanl~k devrinden be~~ alt~~ as~r sonra yaz~lm~~~ olmal~d~r. 

Bugün elde bulunan nüshalar ise M. ö. II. Biny~l ba~lar~nda kopye edilmi~tir. 

Bununla beraber Sumer Kahramanl~k devrini anlatan materyal ile di~er mil-

letlerin Kahramanl~k devir destanlar~~ aras~ndaki farklar~~ müellif üç noktada top-

lamaktad~r : 

) Sumerler epik materyallerini bir araya toplamam~~lard~r. Kahramanlar~n~n 

psikolojisi, basit bir insan~nkinden farkl~~ de~ildir. 

Sumer epik materyalinde ölümlü kad~nlar da rol oynamaktad~r. 

Sumer destani ~iirinde tiniform sat~r ve ölçü yoktur. 

Sumer epik malzemesi olarak 9 destan vard~r, bunlardan ikisi kahraman En-

merkara, ikisi de Gilgames'in babas~~ Lugalbanda'ya, 5 tanesi de Gilgamese aittir. 

Burada Müellif bütün bu destanlar~n muhtevas~~ hakk~nda özet halinde bilgi ver-

mektedir. 
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ilk "ölümden sonraki hayat" menkibesi : 
Bu bölümde III. Ur sülâlesinin kurucusu Ur-Nammu'nun öldükten sonra 

ahrette dirildi~ini anlatan bir Sumer metni ele al~nmakta ve muhtevas~~ hakk~nda 
bilgi verildikten sonra tefsiri yap~lmakta, sonra da ~iirin tercümesi verilmektedir. 
Buna göre Ur k~rah Ur-Nammu evvela 7 yeralt~~ tanr~s~m ziyaret ederek takdimeler 
sunuyor, ayr~ca da biri cehennemin katibi olan iki tanr~ya da hediyeler veriyor. 
Nihayet öteki Dünya (KUR) rahiplerinin kendisine haz~rlad~klar~~ yere geliyor, 
burada daha birçok ölü ruhlar ya~amaktad~r. Daha sonra K~ral burada Gilgames 
ile kar~~la~~yor, Gilgames kendisine buran~n usul ve adab~m, kanunlar~n' ö~retiyor. 
Aradan bir hafta, on gün geçince Ur-Nammu'da "Sumer hazreti" ba~l~yor. 
in~asm~~ bitiremedi~i Ur ~ehrinin surlar~n', in~a ettirdi~i, fakat içinde oturamad~~~~ 
saray~n~, art~k gö~sünde s~kamayaca~~~ kar~s~n~, art~k kuca~~nda sevemiyece~i 
çocu~unu hat~rl~yor. Böylece öteki dünyada da rahat~~ bulam~yor ve o zaman uzun 
bir ah çekerek a~z~ndan bir lanet yükseliyor. 

Bu destan Sumerlerin ölümden sonraki dirili~e inand~klar~n~~ göstermekte, fakat 
ebedi saadetin öteki dünyada da mevcut olmad~~~n~~ realist bir görü~le tasvir et-
mektedir. 

ilk Kütüphane Katalogu : 

Burada Asur k~ral~~ Asurbanipal'in Ninive saray~nda bulunan çivi yaz~l~~ tab-
letlerden mürekkep kütüphanesi ve bu kitapl~ktaki eserlerin listesini gösteren iki 
tablet hakk~nda etrafl~~ izahat verilmektedir. Bu tabletlerden biri bugün Philadelphia 
Üniversite Müzesinde, di~eri Paris'te Louvre Müzesinde bulunmaktad~r. Müellif 
bu kataloglardaki eserleri kangla~t~rmakta ve bu eserinde kulland~~~~ metinlerin 
isimlerini de liste halinde vermektedir. Buna göre birinci Katalogta 62, ikincisinde 
68 edebi eserin ad~~ yaz~l~d~r. Bunlardan 43 eser her iki katalogta mü~tereken geçti~i 
halde, Louvre tabletindeki 25 eserin ad~~ Üniversite Müzesindeki tablette mevcut 

M~~htevas~~ hakk~nda k~saca izahat verdi~imiz Krarner'in bu eseri, müellifin 
Sumeroloji sahas~nda ~öhret yapan di~er ilmi eserlerinden daha çok tutunmu~tur. 
Öyle ki, ilk defa 1956'da Amerika'da bas~ld~ktan bir sene sonra Ingiltere'de yeni 
bir bask~~ daha yap~lm~~~ (London 1958 bizim nüsham~zd~r), 1959' da ise Doubleday 
Anchor Books serisi içinde (A 175) numaras~yle tekrar bas~hru~t~r. Bundan ba~ka 
1957' de B. Arthaud taraf~ndan "L'histoire commence Sumer"ad~~ ile Frans~zca 
tercümesi yap~lm~~t~r. Bu muhtelif nüshalann Paragraf ba~l~k numaralar~~ arasmda 
farklar vard~r. 

Eserin kitap piyasasmda bu kadar tutulmu~~ olmas~n~n sebebi, dünyamn en eski 
kavimlerinden biri olan Sumerlerin edebi mahsüllerinin XX. as~r adam~n~n an-
layabilece~i bir sadelikle anlat~lmas~d~r. Bu itibarla eserin Türk talebeleri için de 
faydal~~ olaca~~na ~üphe yoktur. 

FÜRUZAN KINAL 


